VGP PARK

Nova lokalita pre vasSe logistické,
priemyselné a obchodné aktivity

The new location for your logistics,
industrial and commercial activities

WWW.VGPPARKS.EU




Potrebujete
viac priestoru?

Do you need
more space’

Umiestnenie

Park sa nachadza na severo-zédpadnej strane mesta Zvolen, cca
1,4 km od rychlostnej cesty R1 Bratislava — Zvolen, s priamym
vstupom na cestu prvej triedy 1/66 Zvolen — Bansk& Bystrica.
Vdaka svojej polohe uprostred tranzitnych koridorov, je Zvolen
strategickym bodom pre cestnu dopravu a tiez délezitym
zelezniznym uzlom na Slovensku. Park je umiestneny v blizkosti
zavodu Continental a existujucej maloobchodnej a logistickej
zény s dobrym napojenim na hromadnu dopravu. Potenciél
lokality je znasobeny blizkostou letiska Slia¢. Mesto Zvolen

ma 43,000 obyvatelov, zatial o SirSia oblast Zvolen — Banska
Bystrica je domovom pre viac ako 150,000 obyvatelov. S viacerymi
strednymi odbornymi §kolami a Technickou univerzitou vo
Zvolene, region ponuka vysoko-kvalifikovanu pracovnu silu.

Location

The park is located on the north-western border of the city of
Zvolen, ca 1.4 km from the R1 Bratislava — Zvolen motorway,

and with direct access to and from route /66 Zvolen — Banskéa
Bystrica. Situated in the middle of a transit routes hub, Zvolen
is a strategic transit point in Slovakia and has an important
railway connection. The site is located near the Continental tire
production plant and a retail and logistics zone that is already
developed. Thus, it has good access to public transportation.
Its potential is further enhanced by the nearby Slia¢ airport.
Zvolen has a population of 43,000, while the wider Zvolen -
Banska Bystrica region is home to more than 150,000 inhabitants.
With its many secondary schools and Technical University

in Zvolen, the region offers a highlyqualified workforce.

Orientac¢né vzdialenosti
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RieSenia Sité na mieru
Turnkey solutions

Reprezentaéné
priestory a sidla firem

— viditelnost z dialnice
— vS8etky administrativne priestory
realizované na mieru
— klimatizacia kancelarii v Standardnej ponuke
— dostato¢né parkovacia plocha

Sklady a logistika

— velmi vysoké Standardy budov
— v blizkosti zjazdu z/na rychlostnu cestu R1
— [ahké spojenie do Banskej Bystrice
a do Zvolena
— rieSenie od malych jednotiek po
velké distribu¢né centra

Vyrobné haly a sluzby
— dostupnost pracovne;j sily
— vSetky siete na mieste
— rieSenie na klu¢ podla
poziadaviek zékaznika

Showrooms
and headquarters

— visibility from the highway

— all administrative space built to suit
— standard air conditioning included
— plenty of parking space

Warehouse & logistics

— very high building standards

— close proximity to the motorway
interchange R1 highway

— easy connections to Banska Bystrica
and Zvolen

— from small units to big box solutions

2

Production facilities
and services

— plentiful workforce available
— all infrastructure on-site
— turnkey, custom-made solutions
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Situacny plan

Park ponuka priestory uz od 2 000 m? az po velké logistické
centrd, realizované na mieru. NaSe priestory su vhodné
pre logistiku, lahky priemysel i obchodné ¢innosti.

102 000 m?2

Plocha pozemku

53 000 m?

Prenajimatelna plocha
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Technickeé
viastnosti
a udrzatelnost

lechnical features
and sustainapility

VGP ponuka vysoko
kvalitné budovy

VSetky prenajaté priestory je mozné na poziadanie
prispdsobit podla poziadaviek budtceho najomcu. Upravy
je mozné do urcitej miery realizovat aj po zacati vystavby.
Okrem toho je samozrejme mozné zohladnit osobitné
technické poziadavky najomcu. Skuseny tim odbornikov
skupiny VGP bude pracovat na naplneni predstav

s ndjomcom a zaisti Uspesnu realizaciu. Skupina VGP Cerpa

z rozsiahlych skusenosti pri vytvarani Standardnych budov

aj rieSeni Sitych na mieru pre réznych najomnikov. Neustéle

pracujeme na optimalizacii nasich budov - a za v8etkych
okolnosti s ohladom na potreby trhu a technického vyvoja.
NaSou prioritou je energetickd U¢innost a udrzatelnost.

Udrzatelnost

VSetky naSe nové budovy budu certifikované metédou
BREEAM /DGNB. Cielime na minimalnu klasifikaciu
BREEAM Excellent/DGNB Gold. Na poziadanie a v pripade
potreby mézeme spolo¢ne s najomcom spolupracovat

na dosiahnutie vy$Sieho stupria certifikacie.

All VGP buildings are
constructed to high
quality standards

Upon request, all rental spaces can be adapted according
to the future tenant's requirements. To a certain extent,
adjustments may be made even if a building is already
under construction in order to accommodate the
tenant’s special technical requirements. An experienced
VGP team of experts will assess all the needs of the
tenant and ensure a successful implementation. We are
continuously working to optimise our buildings, and

at all times with a view to the needs of the market

and technical developments. Of course, energy
efficiency and sustainability are always a priority.

Sustainability

All our new buildings will be certified

by the metho of BREEAM/DGNB.

As a minimum we are aiming for BREEAM
Excellent/DGNB Gold on a best-efforts
basis. Upon request and if desired,

we can work together with the tenant
towards a higher certification ranking.

INSTALACIA FOTOVOLTAICKYCH PANELOV*

Na poziadanie in§talujeme fotovoltaické panely, ktoré st dimenzo-
vané podla poZiadaviek ndjomcu na spotrebu energie. Strechy budov
maju zvy&ajne dostatoénu rezervu v inosnosti, aby bolo mozné rea-
lizaciu kedykolvek vykonat. InStalacia je navrhnuté a zrealizovana

v plnom sulade s platnymi normami, jej prvky - striedace, fotovoltické
moduly atd. su certifikované CE. Panely su namontované na hliniko-
vych koplanarnych konstrukciach pripevnenych k streche pomocou
zatazovych systémov, ktoré su starostlivo vypocitané na zatazenie.

PHOTOVOLTAIC INSTALLATION*

Upon request, a photovoltaic panels installation is provided that
is dimensioned as per the tenant’s energy consumption needs.
Necessary roof load-bearing capacity reserve is standardly
observed in the buildings to allow its implementation at any time.
The installation is designed and executed while fully complying
with applicable standards. Its elements, such as inverters

and PV modules, are CE certified. The panels are placed onto
the roof upon coplanar aluminium structures with ballasted
fixing systems properly calculated for applicable loads.

NABIJACIE STANICE PRE ELEKTRICKE VOZIDLA*
Nabijacie zariadenia su vybavené potrebnou infrastrukttrou
pripojenou k hlavnému transformatoru/transforméatorom
budovy a mézu byt prisp6sobené poziadavkam najomcu.

ELECTRICAL VEHICLES CHARGING POINTS*

Upon request, Electrical vehicle charging stations can

be provided. EV charging equipment can be adapted to

the tenant’s requirements and is provided with required
infrastructure connected to the building’s main transformer.

ZELENE STRECHY*

Na poziadanie je mozné v pociato¢nych fazach projektu
ponuknut komplexny koncept zelenej strechy (hydroizolacia
alebo systém zelenych pasov) vratane vSetkych stavebnych
Uprav potrebnych na tento Ucel (stavebné Upravy, systémy
odvodnenia strechy atd.) Systémy zelenych striech sa
umiestriuju na hydroizolaénu féliu a poskytuju mnoho vyhod
vratane znizenia poziadaviek na spotrebu energie budovy,
podpory odvodnenia strechy alebo ochrany stre$nych prvkov
pred rychlymi zmenami teploty a ultrafialovym Ziarenim.

GREEN ROOF*

Upon request,a comprehensive green roof concept can be
offered during the project’s early stages (either hydroseeding
or a vegetation strips system), including all building adaptations
required for this purpose: structural, roof dewatering systems,
etc. The green roof systems are placed on a waterproofing
membrane and provide several benefits, such as: reducing

the building’s energy consumption, contributing to roof
dewatering, and protecting roof elements against severe
temperature fluctuations and ultraviolet radiation.

ZELENE STENY*

Na poziadanie je mozné ponuknut koncept zelenej fasadnej
steny aj v pociato¢nych fazach projektu, vratane vSetkych
potrebnych stavebnych Uprav. Na zvaZzenie si modularne
flexibilné systémy, ktoré ponukajd r6zne moznosti usporiadania.
Medzi vyhody zelenych fasadnych systémov patri znizenie
energetickej naro¢nosti budovy alebo ochrana fasadnych prvkov
pred rychlymi zmenami teploty a ultrafialovym Ziarenim.

GREEN WALL*

Upon request, a green fagade wall concept can be offered in
the project’s early stages that includes all required building
adaptations. Modular, flexible systems providing various
configurations can be considered. The green fagade systems
provide several benefits, such as: reducing the building's energy
consumption and protecting the fagade elements against
severe temperature fluctuations and ultraviolet radiation.

* Bude dodané na zaklade poziadaviek ndjomcu.
Nie je sucastou VGP standardu.
* Provided upon tenant’s request. Not included in VGP standards.

VYROBNE A SKLADOVE
PRIESTORY

Kazdy skladovy a vyrobny priestor
ma svoje Specifikd, a preto je nasou
snahou realizovat stavby priamo na
mieru poziadavkam najomnika, aby
spifiali tie najnaro&nejsie potreby.

PRODUCTION AND

WAREHOUSE AREAS

Every tenant has its own specific
requirements. Our approach is to

tailor each respective production or
warehouse space precisely according to
the wishes and needs of our customer.

OKNA

VSetky okenné jednotky

v administrativnej budove a v priestoroch
susediacich s nimi st vyrobené z troch
tepelne oddelenych komorovych
hlinikovych prvkov s praskovo
vypalovanymi farebnymi povrchmi (RAL).
Izolované zasklenie re$pektuje hodnotu
suginitela prestupu tepla U =1,1 W/m23K.

WINDOWS

All window units in administrative
areas are made of thermally separated
3-chamber aluminium sections with

a powdercoated and coloured surface
(RAL). Insulated glazing meets a heat
conductivity level of U = 1.1 W/m?3K.
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SVETLIKY

Presvetlena ¢ast strechy predstavuje

minimalne 2 % z celkovej plochy. Stre§na

okna, svetlikové pasy alebo podobné prvky su
navrhnuté s ohladom na protipoziarne opatrenia
a hygienické predpisy. V pripade legislativhych
poziadaviek su do strechy inStalované
automatické zariadenia na odvod dymu.

SKYLIGHTS

At least 2% of the roof area will be made of
transparent materials. These roof windows,
skylights, glass panes or similar elements are
designed in accordance with fire and hygienic
requirements. Automatic systems for smoke
removal are installed if required by law.

OSVETLENIE

Osvetlenie skladovacich priestorov

je zaistené uspornymi svetlami, ktoré
maju intenzitu osvetlenia 200 luxov

v regalovej €asti a 300 lux v expedi¢nej
Casti. Do Uvahy sa beru prisludné
kritériad proti oslneniu. Zapinanie
svetiel v hale sa kvoli zaisteniu
uspornej prevadzky deli na sekcie.

LIGHTS

Warehouse areas are equipped with
energy efficient lights with a light
intensity of 200 lux in the space between
shelf units and 300 lux in the picking
area. Anti-glare criteria are considered in
the lighting design. The lights are divided
into independent control sections.

KANCELARSKE PRIESTORY
Kancelarske priestory su klimatizované
S0 znizenym stropom s mineralnymi
kazetami. Na podlahu ukladadme kvalitné
zatazové koberce, dlazbu, linoleum,
popr. iné nadStandardné podlahové
krytiny podla vyberu zakaznika. Vyber
interiérovych dveri alebo farba malby je
realizovana podla priania zdkaznika.

OFFICE SPACE

Office spaces are air-conditioned and
feature dropped ceilings with inlaid
mineral fibre panels. Interior doors and
wall colours are as specified by the
customer, as are high-quality and durable
carpets, tile or linoleum floor coverings.

STRECHA

Stres$néa konstrukcia je ulozena na
Zelezobetonovych vaznikoch a je zlozena
z ocelovych trapézovych plechov,
parotesnej zdbrany a tepelnej izolacie

z dosiek so zamkovymi spojmi alebo
pripadne mineralnej izolacie. Vrchni
stres$na krytina je z hydroizolaénej

folie. Hodnota sucinitela prestupu

tepla strechy je U = 0,24 W/m?3K.

ROOF

The roof structure consists of load-
bearing steelreinforced concrete beams,
trapezoidal steel sheeting, a vapour
insulation layer, and thermal insulation
of PIR segments with interlocking joints
or, alternatively, mineral insulation and

a top layer of waterproofing foil. Roof
insulation with PIR is U = 0.24 W/m23K.

NOSNA KONSTRUKCIA

Z kladnym nosnym systémom je
Zzelezobeténovy skelet. Umiestnenie
podpier v celej skladovej budove je
Standardne zaloZzené na module 12 x 24 m
(16 x 24 m). Svetla vySka od hornej

urovne podlahy po dolnu Urover nosnej
konstrukcie v skladovej ¢asti je min. 10 m.

SUPPORT STRUCTURE

The load-bearing system of the buildings
is made of prefabricated reinforced
concrete. The columns are standardly
placed on a grid of 12 x 24 m (16 x 24 m).
Standard clear height between the floor
and the lowest part of the load-bearing
structure in the warehouse is min. 10 m.

BETONOVY SOKEL

Betdnovy sokel, sliziaci ako ochrana
pred poskodenim plasta méa Standardne
vy§ku 500 mm nad beténovou podlahou
po celom obvode skladovej ¢asti haly.

CONCRETE PLINTH

A concrete plinth with height of
500 mm above the concrete floor
is constructed around the whole
perimeter of the warehouse to
protect the fagade against damage.

PODLAHA

Podlahova doska z dratovo-betédnovej zmesi je poloZzena na vhodne
upraveny podklad (80 MPa), ktory je kryty separaénou féliou.
Povrch podlahovej dosky je upraveny korundovym vsypom po

celej vyrobnej ploche a finadlne upraveny nastrekom. Maximéalne
povolené plogné zataZenie podlahy je 70 KN/m? (rovinatost
podlahy je podla normy DIN 18202, tab. 3, riadok 4).

FLOOR

Floors are constructed of a monolithic concrete slab, reinforced with steel
fibres. Floors are laid on a compacted subgrade (maximum load at least

80 MPa) covered with a PE separation foil. The maximum load-bearing
capacity of floor slabs is 70 kN/m2. Floor surfaces are hardened and power
trowelled. (Surface flatness is in accordance with DIN 18202, Table 3, line 4.)

BRANY

Pre prijem a vydaj tovaru je budova vybavena dostatoénym
po&tom ramp na zadné vykladanie kamiénov. Standardom
je sekénéd brana s rozmermi 3 x 3,5 m s jednym okienkom,
ktora je vybavena vonkajsim golierom a plne automatickym
hydraulickym vyrovnavacim mostikom s nosnostou 60 kN.

GATES

Sufficient loading ramps and gates are provided for
truck loading and unloading. Standard sectional doors
have dimensions 3.0 x 3.5 m and are equipped with

a viewing window to the outside. Rubber dock shelters
outside and fully automatic hydraulic levelling bridges
with a loading capacity of 60 kN are also standard.

SPEVNENE PLOCHY

VSetky dopravné trasy v areali vratane zastavovacich

a parkovacich pléch su projektované tak, ze kompletne nalozené
18 m dlhé néakladné vie¢né vozidla maju dostatoéné moznosti
obchéadzania. Standardom pre nakladacie priestory, pristupové
cesty a odstavné plochy pre vozidla je zamkova dlazba.

PAVED SURFACES

All access ways for trucks, including parking and manipulation
spaces, are adequately dimensioned to provide fully loaded

18 m vehicles sufficient space to manoeuvre. All access

ways and parking places for trucks are made of interlocking
concrete tiles. The area of the loading yard (up to 18 m before
the loading gates) is executed as a concrete surface.

FASADA

Fasadny plast celej skladovej budovy je tvoreny z fasaddnych
sendvic¢ovych panelov s tepelnou izolaciou cca 100 mm (napr.
Kingspan, Brucha). Sucinitel prestupu tepla je U=0,222 W/
m2K. Pomocné konstrukcia na zavesenie fasadneho plasta

je kotvena do nosnej Zelezobeténovej konstrukcie budovy.

FACADE

The fagade on warehouse buildings consists of prefabricated
sandwich panels (e.g. Kingspan, Brucha) with thermal PIR
insulation of ca 100 mm or equivalent. Heat transfer coefficient:
U=0.222 W/mz2K. The facade’s supporting structure is anchored
to the load-bearing reinforced concrete columns.
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We are where
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VGP Parks in Europa / VGP Parks in Europe

Berlin, Berlin-Bernau, Berlin-Wistermark, Berlin-Oberkramer, Bingen, Bischofsheim, Bobenheim-Roxheim, Chemnitz,
Dresden, Einbeck, Erfurt, Frankenthal, Giessen-Buseck, Giessen-Lutzellinden, Giessen Am Alten Flughafen,
Ginsheim-Gustavsburg, Gottingen, Halle, Hamburg, Hochheim, Hochstadt, Koblenz, Laatzen, Leipzig, Leipzig-Borna,
Leipzig-Flughafen, Magdeburg-Silzetal, Minchen, Nidrnberg, Rodgau, Rostock, Russelsheim, Schwalbach, Soltau,
Steinbach, Wetzlar, Wiesloch-Walldorf / Kekava, Riga, Tiraines /Alicante, Belartza, Burgos, Ciudad de la Imagen, Cérdoba,
Cheste, Fuenlabrada, Granollers, La Naval, Llica d’Amunt, Martorell, Pamplona — Noain, San Fernando de Henares, Sevilla,
Valencia, Zaragoza/Nijmegen, Roosendaal / Calcio, Legnano, Paderno Dugnano, Padova, Parma, Sordio, Valsamoggia,
Verona / Ehrenfeld, Graz, Laxenburg / Loures, Montijo, Santa Maria da Feira, Sintra, / Brno, Ceské Bud&jovice,

Cesky Ujezd, Hradek nad Nisou, Chomutov, Jeneg, Kladno, Liberec, Olomouc, Plzefi, Prost&jov, Tuchoméfice,

Usti nad Labem, Vyskov / Bratislava, Malacky, Zvolen / Alsonémedi, Budapest, Gyér, Hatvan, Kecskemét / Arad,

Brasov, Bucharest, Sibiu, Timisoara / Belgrade / Mulhouse, Rouen, Vélizy-Villacoublay / Lu¢ko / Vejle

Zacielené

na vase potreby

—OCcused on
vour needs

Drzte prst na
pulze doby

Aby sa mohla firma rozvijat, nerieSit
problémy, nestracat energiu a peniaze, musi
mat sklady alebo vyrobné haly blizko pri
dopravnych tepnach. Doslova vedla nich.
Setrime &as a peniaze, ktorymi sa plytvalo
na zdihavé transporty. Vela lidrov trhu si

s nami splnilo predstavy o dostupnosti,
vybavenosti a o logistickom umiesteni.
Nase parky maju extra vyhodné umiestenie
a tim odbornikov projektuje priestory podla
skuto¢nych potrieb. Néasledne sa starame
o ich spravovanie a ked sa bude firma
chciet rozréast, pripravime dalSi projekt.

Feel the pulse
of our times

If you are to focus on your core business
and ensure your firm's long-term
development, then you need storage and
production buildings directly alongside the
transportation arteries. This saves time and
money that would otherwise be wasted
due to long transportation distances. We
have helped many market leaders to fulfil
their visions for accessibility, facilities
standard and ideal logistical placement.
We also can attend to managing your
leased buildings, and, as your company
grows, we can prepare your next project.

VSetko, ¢o
potrebujete

Méame radi firmy, ktoré vedia, ¢o robia

a chcu mat naskok. Starosti z logistikou,
skladovanim, servisom i upratovanim,
nechajte na nas a sustredte sa iba na svoj
biznis. Partnerstvo pocitite hned na podciatku.
Prepojime projekéné prace a manazment

s pripravou stavby a jej samotnou realizaciou.

Nezabudnite, Zze spolupracujete so silnym
kapitalovym partnerom a spolo¢nostou,
ktora méa bohaté skusenosti a historiu.
Zaru&ujeme, Ze budete mat zdzemie
postavené podla najnovSich Standardov
a so vSetkou potrebnou infrastruktdrou.

Everything
you need

We like companies that know what they are
doing. You can leave your worries about
development, services and cleaning to us
in order to focus just on your business. You
will notice the benefits of our partnership
right away. We will develop your project
with you and accompany you from design
through the complete construction. With
VGP, a company with abundant experience
and a successful history, you know you
have a strongly capitalised partner on your
side. We guarantee that your buildings,
facilities and infrastructure will be built
according to state-of-the-art standards.

Sijeme zazemie
na mieru

Ked chcete byt velkymi hra&mi, musite
mat velké a kvalitné zazemie. VGP stoji za
najmodernejSimi a najvacsimi logistickymi
a industrialnymi parkmi v strednej

a vychodnej Eurépe. Tim profesionalov

z VGP pripravi zazemie na mieru, takze

v hale mbézu byt okrem skladu i vyrobné
linky, kanceléarie alebo technické zazemie.

Tailored facilities
for your company

To make the most of your

company'’s strengths, you need
sufficiently large and high-quality
facilities. VGP is the force behind Central
and Eastern Europe's most modern and
largest logistics and industrial parks.

A team of VGP professionals will create
facilities precisely tailored to your needs,
so the hall can contain, in addition

to warehousing or production lines,

also offices and technical facilities.



Looking forward
to welcoming
you soonh in our
VGP Park Zvolen.

VGP Park Zvolen is located on the north-
western border of the city of Zvolen, less
than 1,4 km from the R1 Bratislava — Zvolen
motorway and with direct access to and
from route 1/66 Zvolen — Banskéa Bystrica.
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